
Pepehā 
“Ōku tātai, ōku kāwai, ōku hikahika matua, ōku tākerekere, tōku whakapapa” 
 “My lineage, my heritage, my direct lines of descent, my ancestry, my geneology  ”   
 
Ko te whakapapa ki a tāua te Māori he mea taketake nō tuawhakarere.  He hononga nō tāua te 
tangata o te ao ora nei ki te ao wairua, hoki ki te orokohanga. Inā ōna tapu, ōna ihi, ōna wehi, ōna 
mana. Kia mau, pupuri, whakamana! 
 
For Māori, whakapapa originated from ancient times. It is our connection to the spirtual realm, back 
to the beginning.  It is scared, great, powerful and important.  Hold fast and honour it. 
 
Ki te taha uretārewa – Paternal heritage  
 
Ko _________________ te maunga 

Ko _________________ te awa/moana/wai 

Ko _________________ te waka  

Ko _________________ te iwi 

Ko _________________ te hapū 

Ko _________________ te marae 

Ko _________________ te tangata 

 

Ki te taha ūkaipō – Maternal heritage 

Ko _________________ te maunga 

Ko _________________ te awa/moana/wai 

Ko _________________ te waka  

Ko _________________ te iwi 

Ko _________________ te hapū 

Ko _________________ te marae 

Ko _________________ te tangata 

 

Kaumātua/Pakeke 

He mea whakamana tēnei tono whakapapa e au, ____(ingoa)________, i runga i te tika, i te pono. 

Tāmoko: ____________________________ 


